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ERHEH 1999 4F 9 A HiAi B IAT CRFIEBHFE RN (BITA)) HE : KFEIBEH
RN B (— 2 ZFE RN HREN B (ZZENFER), FAEEERER B R#
125, BRNNE B GRE , FLEEEN FHHRE K B8 £ L J5E (Subject-Based English, &
Bk SBE), &M EE R LB,

(KT B H 3 BT CRH (BT 4) DX By BEE AL | B ERE A7, LA T |
U5 IRIRE I A BCEEHEE b A AR ESR, BT O  REREIT, BefFA (K
B (BT A9) ) T R ¥ IGE BRI B B B b 3B & THLE f LR .

— E R

ABHMELE 12 TRF HEHIEGE RSB T RIE . RIS 3E  PURSSE M
IR AeF S T0E L BIGE RNEYFIGE ERIOE ST ¥ RE MR,
AZHERERE, AEASRE AR FREHTHELE LB ERE, AENES
RFMRL W ER, HARFEBEEEXZMMERETHRIEELTRFIT,

—EBREE

1 AEEMBREARFA = WERIMERHM, 485 AR FETE = E 5
2L FERE A

2. FIEAERTOE KT R A R b % A A B oM 5 T BT B PR e 2
5 LA B HSEE K M T HEFE B

3. Rl AREIEH BT R ARERL PR RIVERE LIIEEM . €L AR
AERMXE R RIIEM B, LIRE B S M &L HEIEKE,

4. RFEFTWREHERARENEZBEMEN G VIR A¥RE, SdH¥ES
BEREIEN HEES

= EEHR

1 fEE -2 HE S MR AR EE WIIEHY, RiITEMREER, HEA
BHEM LR SEES WA B S B S 4 (a system of symbols) , =32 Fr T E (a tool
for communication) , & X 4 T H. (the dress of thought) , & (4L #R {4 (the carrier of culture) 4E
BETRE AEZA S R B S IE s A T BN B RE S MIE S 8t
FER (FRA 2% IR ESP/EAP MR BE), B MBI E Mot L -85
WHHFAHIS A (41 Communicative methedology, H. G. Widdowson theory, Chomskyan

linguistics, Behaviourist learning, Cognitive code methods, Situational approach, Natural
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approach, Task-based teaching, Problem-solving approach 25 ), Ik EHALI K T BR1T
ZABBIMER RS, REXFRLEEBEHFENRHRIFIVRFIER (needs
analysis) , 5 (R (BT A) DAY ELAA K & MIEHR U B HS & .

2. DAL VR ELMARAMER S L EERAE S EAMEENEY, hFENE
FOC AR REES GER RE B S 7 NEE B FE IR B IREERR, 2
IR IF 8 ST 5 3% 5 MRk JOB LR G R BEFIZCPRBE /o

3. BAE 1—4 IHRKIE RS (simplified material) | {E45 (mixed material) HI7 7%
JF 3% (original material) #9772, 4w 36 2 B AR SC RS RAY " 3% B EAME AR T 408
¥ L3 SBGS 30 S RS SR , TS L L RURAE Pt , B BN I IER
BHERARK, 654, FEWREESHIERES “RITFEKR" ®EELE (authenticity) ;
FEABMENRYNET W EENRAMFTEROLT IR EHEEBAERRERA LA
(usefulness ) .

4, BNBICEZGE— DLW HRED (theme), Ziik iR ORI S R4S BREY
HIH IR AR EE I NARRFE FER RSO FER R H T
Jrak, MOEILE B RGN, E TiCAZ B, 224 MR B ORI Z K AR, A
I AR R — A B E B E S AR AEN, BHRLERE— EEAIEE . 1)
RIBFHERNDEES, XAMTHEERBLWREMNIRMES T L RENHEES .

5. HEIESLABEING (skills integration) . B HITHA FEITIHE R 5 M54
B, L RLARIUIEEY WA B SEFE BRI EA RGHE, ARAR,
EHARGHAN AL W R IOERT RS BN & FE ST (language skills) MRS
(functions and notions) . 7 % B UGIENT UL E R T5 A A RS T, I T A X A B ift
BiFH % SRR o X0 H 118 F AR SO R — A~ E 8, XA R T4
XEE HR KX BMNE 5EBIE , EE 8T, BT

6. KL FFERAL I F A SE MM B L A RugRe, HERAKE
RE AR EIEN RE S . ik, AEHGTHIEST BRA Y E R F R RN A
B B MR AN g H A E 5 B HERAYE (accuracy) b, BB [ TR T KBS REHK " E
WLRSERY” , X b W) b A A — e B B A RUYI S5 B (sentence-based activities) , H K%
PR Bk, A R B AR VI ZRI0T H (discourse-based approaches) . XX il Zr e
B R ARG A R O Sk BB RE B S B RE AR R BERR A

7. IR LERAIR B LRI EM LR EXRIE, NZEELZEHEZAE
H2EEMAKBTEATEZWESFER, WIEAESH5EMEHEAFRRMBE, U, i,
B, RIEECBRMRRES, #HTRE RAKXT MIEFEA Gopu), BEXEAEM
(interaction) FHE F &t (output), M2 s B Ll 3R AR, RERFE L
HIENHEES

8. N T HEH¥EMIMAY, EARAEHMITHPEFESE it R4 T 2RI
EBESZ R NERSHF N ENT B RN T # B A R T R RIENL A
R FIIREE &% W HAR”, SRE R AT REME I SCE IS & X | BT I F AT
5[5 SO — BB B 7 s o X0 T A 1o 1R SO A b AR SR SO AR 3L RN
R A FESMIRER G5 R, B T FE B M B “F0T B G, B2 STHERE , R
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2SR TS B 1 SCAE e 2 S B BB R R i s R L S AR

9. TEAREHM M MIEESH i, 4T 284 | TR E W& RS S%
R (AME RIE S M R A ) THGIERNS B ESR) . X B J7 (B & R4
LUECEIE D), BN A SRR T AE SRR , Ja R AR 2~ B, BTl 05 | 58
Az

10. AREHM G E B M2 LA A .0 (learner-centredness) , DA 327 2] (independent

learning programmes) N ¥, iEF R RN SIRANG G, % 0 SRS A, I AL B AR B B
B RIE F MANE F AT T L SR P A5 BN LR PR AR R, A itk SE L
M2 ST 5 P BN S PR X — B IE S I B RE, S B AR RFREEF N
B, 3T T LSS5 VS TE MUY , LA SR M £ L S0 E N FRE T , BT RE B
B B HGE N ARk TAEMFEMSF— SRS 5 O EREFESHEN

ABERE AR, —HBRIMERE SR B R ER GEK , BRFZHE, GME
{EFZ AL R R GERN AN XS .. ABEBRmE R, 52 iR R HH
HESHRBER, —SHHRT T EAEHE L 2EA R RE T RMER . R RREIK
220 BV S 2 BeBE i Tan Pringle HEMIZCERMN LT THBREBEETRNFR 7 A HN3E
M2, FEAR K EIEEBRBIBBE TR T 2 IUERC TEHRITE R XS T
BATZH: IS MBS T TR GBS

BT e B WEBFEZIE, RITEERANBINER TABRRE TE. 1T
WE R, AR ZATE TSR, BUETE IE.

W &
2001 4 5 A



i A Ui 9

(KREEWHIE—RVFIE) REFEENARFREE Y BFEAFKSHS T L. 1
BUER L AEGRE T2 E AR RTWA R#F S SFF B, 248 40 HT, 45
4 M, B 10 BT, 1—30 BT AR, 31—40 BOUHREBRRNNE . BMEREA
WAL, HAR . ARFIEME 1 S REIE N A, LR, HidiEERng
3 PACR 2 BETEHE R (BT DT R 59 TULR R R 52 R F B RN B2 I 1 4
B2 A T R b ot B A RFNEM S 1 BRI RFFIENRKEHFETESE S, 6.
7 W58 1—30 BT, AT FESE 8 ISR T B B 18 31—40 BT BB RRET AR
NBFEESE 5. 6. 7 EBMPF T E, o5 130 B0, BEF¥ 31—40 B0
MNA

— BREHRHHES]

M BNERRIETFR: (DTS, QO EREN, Q)EEMBER, OB¥ESESH
H3g, Q) AR, O)B¥SEH, (DRIMCRER, FRAEBNEMBUNE SN iZAE
] LRI = A A o $ PR 5 A0 G0 P B o BRI W AT 2 3 BB SR AR

“FERAENRE

RS, BRITETE T 6 :a:

%1 #  FEHEM (Reading and Comprehension )

R IR ESCE AR 1, 200 1), S5 R FNAIEER . N TETHARR, XEHEE
RENERSOFRRE T HES 5 R PRE T RGBS I T E IR « JIr i | 7
R GERRR E A RS VO B R TR R A R o X e | R
B 2T Y 2R A58 5 2 4 0 & R & L 3015 32 4 BB (Reading Skills) .

%5 2 LR (Reading and Practice)

A 1—3 BIRHEXE, RFEAN 2,100 6, HEFiAENTEBR T 5% 1 5048
Mo ZEAMEIMEB LR =MMER: 51 FRE AR EII R4 N RE SR
(accuracy ), iE2FATRYGHTEITE S AR, 43 M E SR BIUH B B EE A | EiE 4]
Bl SR E AT S BE R GERHAS TR RS L R T B R A R
MRS, 2 MEREHSSEHEMNESEEIINEE, %G FENIBES ARk,
HERR AR, 5 3 MR IIGRF A BRI L B H B N R o AR IER PR
TN RIERHRES T NNET 5L, GITBORE 8 MBI 8L 02K R 268,
UEHA AR AR R VHE S GIBIE 2B B X R ER B SITE HdERL FEER
B H F 1K H FF # (information transfer and rhetorical transformation, {11 & i 5A% |

4



BUR AR BFESEE A5 RAENHER) S, MG LIIGMIEEEET LIGE
THE N HEE S ZPRBE S MR AR,

5% 3 ¥4  Wr 19114k (Listening Training )

TSN EIET WY, BEREW G . I E R WG B H B
B ONEREHSE . ZANEE. 4NN E- . W HREE. TS E 58, WhEREE
T RS , DU SR A48 & 2 AR S R B B BE

% 4 4 &%k (Speaking Training ) .

EEA RN BOLREFEOET, #EROLRES T GIHEN: DEMNEL
B ERE M IESYT IBE R /R /A MBS . DL EERE ., AkER . BiE
WK Ok O SKRIE . B SRAESCE, LI SRR & A B R AU REE

5% 5 %45  BYEVIZ (Writing Training)

ZEYAEN BB S, BERTERILER, BEFERAICRIL¥4AREEEH
B, REREBESYT . GIMBHR . ATFEE BRESE.EHRE . BEXENSE. L2
e ERH.HE. AN S mEMEBE, DHIIGMREE¥EEF TR
Rk

% 6 4 Bk (Translation Training)

FEB S A BRI IR e BN B ] ST B & DU R A T4 8
P BRIERIE  BIEDUER 2 X HIR . KERE. . GeRFE, UL milmig syt
B & S B RERE

ZBESEHHNE

BN BRTSERRD:

51 B R BRITTHTR RS DUE RS . 1E & 1 BRI SR SURR AT SR A ™ 33T
HIFESCERE & X FEEIF A T2 WS T m R — B R R XE T A ERY
A E 0 750 R A DUE BRSO R BEHE BORMIRIRSCE R, AR THEEEI L IGHF
L, iEEAER AR, ' '

5 2 B LB ITTE IR T H KB R . X BT BN & IR AR B TE 3 U7 %
EBS A FAEMMARTHERSER, BEHCHEIER BEMRE BT
TR E AR, HIEF AR, AR E B CREES MAMERTE. 55 LR GEHMK
PRI H B A RO B R A T A HIER, T Al EMEERIFaMms, B
S B M E RGN LB ES , ABE R R L REHIT R E S

Py | 3 3 Y Y 2 i

1. EURAER AR B HITEEN, RT HFEHEES, BRERZI, EEE
WIHRETE S IE FEERRAIET LE TR,

2. TR A XBE—FPEEWE. HFAR “TRREEFEINE—BE", 1R
‘A RALE S MR —R R MEEEFI T VHIENIESHE (instructor) , HE R
(trainer) , {£ 3 & (facilitator) , §F i (good teacher) , ¥l & (good friend) . H FEAEHRTI
S RYE B B R MR R BT IR B AR I R B MR S L BRIE HE .
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FAREF I MEERM &, RREEIN /A,

3. HIEBMIREUF S GRA0 IR, SR b 0 O 43 i 1B 07 322 PR R 4 U A AT o5 4
SRR i8I ZEPRIE B o fEIX TR B h , B A bl B A B W2 A L T
A REEA ) R W IGEN PR, BRI ARG S 5l 5 SRR RIS
gEMifR - E A BURS S , A%, KIRSCER, B T 3cbr, E3IRBUE 5 M, RIS
AR BWEREIESRES

4. R L, ZikEE 5800, SHAVEIKHE (the parmer) , 5HAE/N (the group)
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:’ i . Atk

(a) 2 AL (b) Al f& L
emt N 2, %E'—ﬁﬁ%f'ﬁﬂ#ZlﬂW%%ﬁﬁﬁﬁ(pm work, T: #Jfi, S: #4) ===
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LSS ERE R R R R R AN S
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(a) = A/DH (b) g A/
o BUR 3. A SHAENANEIES KRR (group work, T: ZUfi, S: %4) -
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PURGHATIE 5 2C bR SE BIG B o AT L2544 F 31 R 7 AT 18 = 1 BRI BRIE Bl
5. AIARYE " Pf I #2# (jigsaw principle or information /opinion gap)” ) L , #—st
ARITRETE S o XRPBOFEER : BB 1EMROT SRAVE/INEL T 9 55— A Gl it i sk 07
T — R 8 35 A o B — 43 P AR — TR S I AT (T S 15 B (kR e A MR B
TN BB NPT ET BB S AR R AR —RE ), 3235 , S EHH0 [ © B j 5415
SRR EMNA AW H AN GG RN AL, K5, A BB E3R e
BB S RS TLLEE 09, B ENZAIE SRR B BT, DO Sk 4R 45 5048 S 40 2 1
o2 X PRI R BIE B (5B . XF R AT ESEHR 2K, HH e S 5%
BAEE R EESE R — TR A 15, G E A ERIE B O BFRERA 2 I 25 FA0
DL YA B A REDF AR — IR SE R A R — . HCat AR A0 4 FFR » IRM B2 018 = s )y
IS5 E RA B BT IS %8 5 SCBRTE 3 A B 52 AR B 535 2 2015 = 5 BT
% o XIS ATE M HILPR R, BB XA SER  ZEX M ES B, 2
HEFTHIRS T AT —LIBE, 250BBAR/ TR/ B s =5
B ERTE S, B 55N T SRR RS , BT B 5 B A (5 B4
Wi, MNTTSEBE SR P M EES KR, EFEEsEamAREL, FHEY
CERA B — T 1A S S PR B SRS M, ARE BRI B TR A I
BE BN P53 B SR R SR I SNBSS PR B T Bl K% D BB H2E (AR A H Rt
REFENESERNARS . XURAEM SRS B LA, B, A%
()BT RLZHRYE “ DB SR R, 45 B8RRI, B B 2 S 40 “ PR

| A SRR R RS RRENETTY RETTPIUARAAFRAGCUSS TR E RN E -II.‘.IIIlWlil.ﬂ.wnl'ﬂ.ﬂﬁéwmﬁE-E#mm»/ltl”i-@N?”n L
]

BRSNS NNSEERB RS

SERASERS

(b) 35 A R5F e 038 2 A %
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6. 0T IR 2 A S 0 0 S S T ) LA B, R TR B A ARG
o JRE A SR SRR A2 > R , AT I e BT R A B — s S AR
TCE R 2 A IR A 25 ST BRIE By o AR BEAF IR B R) A B, ATk O b i — 2R I H AR
R SR FHETERSN B2

7. BOMEARIEBE PN W I 4 T B R B O TR . B AR, AR s
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- S— « BRS5 HEEREEGEAETEDRIMER remrvancansenans

BRI E A AR E R RN ERRTESR, i 5 R .

8. TEIREEIEZN, UM AT ML B A Bl 4 212 A AT R R HIE & HERE 4R S A SL BRI
o BN AT —ER 5 DR TR . ATk A e RSN AT AR |,
FEZ D% 4555 &1k (pair work) Jﬁﬁi‘ﬁﬁ(group work) 2 R MGR . 1EMux L
SR, SR WA A CAERE BN S . XA, ZE VIR PR R AR AE 1 B0 R, o 2R A
MIEE T DR B R B PR R DS B B A T RN B IhRE R

% 1. RHRIE S 5 FERE S A 50

i z//g;ﬁg._h__tgg o | ety [ 5 [ e | 8ok [im [ i ik oo [
e | Heht |4 e | i | AR | R | s | A | s
o Al v LGl vl Y L
B | stute Vi
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SRR XFIERR AEE S B gk 1 R,

B EFEEREIL

L PR A RN 2 2T 0, BEPER 50 =395 IRAT B . RS s s
B,

2. URETE ST, A8 BV AR BT #2: 25 B LB SC b TR, R H
CARRAME L, N IREE BTE 5 S0 BN PR s AR A &5 o A R 190 ) ok 2 > TR R
155 A5 (language learning) , [R] At B 2R MR B B C 1B H2¥4RES .

3. W FEBRS S, FIARE EEMESNRT, B A TSk, Ea B
B E LM PRIESRLIIES 218 (language acquisition) , FEIM4RE A O AP IE N FRE
s

4. WEREENEJERLSMES IR, AELSREBCMIES JEES, HHZ
TN 2 2 A B TR R E S SR, Y R A O MEIE S A
P AW & E S N HRE S .

N EERFRBEMERBHBRT
L 2EAE BORFEBUM A1 T F S0 A IR IR I 8], BN R 1 5 SE BRI, LA
JR AR R S AN 6 P B8 & 2 S M T 15 /R,

FAE 2 AR B SEEEEERRRR 22 R R  RERRRROREERERERRERRRE R SRR RS RE

HHRERUN DS RN EERS E/j_:\- 6. %éi&ﬁiﬁg%g%gﬁgmﬁﬁ BRRSUG N RRE BN GO N RSB

2. FHELEHATAEA ARG | SSERAA BT H B, B 5 8RR A 8T/
7% ) (pair or group activities) . X R4 LIIET I BNARBEER , RIIGFE #4415
w5 DL RE RS PR RE ) B B A A0 i o IR, ZEHEAT A 0b 95 —N45R 20 T H B, 0B
M A O« ARG ESA A S AR B INA — i IS8 AR 5 38 BRI 3l i 7 2 A8 45
H (You'd better let your students do the exercise in English communicative activities with a
partner or in a group. ), FAHFELEWH C KRBT 5SA1EKES/ PN —EAFELUIES K
P i h () 77 A8X N H  (You'd better do the exercise in English communicative activities
with a partner or in a group. ),
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